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%ﬁ‘ Nguwoi the nao, ching ta sé thay Ngwoi nhw vay (1 John 3:2) %@
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ER Everyone who had a television set on July 20, | Tat ca nhiing ai co tivi vao ngay 20 thang 7 §”<§
% 1969, saw something amazing: Neil Armstrong | nam 1969 déu da ching kien mot dieu ky diéu: @
and Buzz Aldrin walking on the face of the | Neil Armstrong va Buzz Aldrin budc di trén | 9

yi
% moon. How thrilling to see something so | mat tring. That hoi hop khi ching kién mot Su %
) historic happening—something taking place | kién lich st nhu vay Xxay ra - mot sy kién dien %
&= nearly a quarter-million miles away. But | ra cach xa gan mot phan tu triéu dam. Nhung %

% watching the moon landing on TV couldn’t | viéc xem canh d6 b Ién mat trang trén TV %‘
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?R compare with the ultimate experience that | khdng thé so sanh vai trai nghiém tot dinh ma @’,R
e (‘ Armstrong and Aldrin had: they were there! Armstrong va Aldrin da co6: ho da ¢ do! %%(‘
%i 7=
& Gio hay nghi vé “trai nghiém tot dinh” cao | &%
§$ Now think about the highest “ultimate | nhat: thuc sy dwoc nhin thay Chua. Do sé la %[&‘
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= experience”: actually seeing God. That would | dac an Ion nhat. Nhung Thanh Gioan ndi voi g;%g
(‘ be the greatest privilege of all. But St. John | ching ta rang trai nghiém nay mo ra cho tat ca & 0
& tells us that this experience is open to all of us. | ching ta. Khéng ai trong ching ta phai bang | ¢
%« None of us has to settle for a quarter-million- | long véi mot goc nhin cach xa mot phan tu ?@‘
mile-away view. As the Catechism states, we | triéu dam. Nhu Sach Gido ly Cong gido da day, | $*
65 can enjoy the “contemplation of God in his | ching ta c6 thé tan hudng “su chiém ngudng %
o (‘ heavenly glory,” something that will be for us | Chua trong vinh quang thién dang cia Nguoi”, | (‘
@ “the ever-flowing well-spring of happiness, | diéu ma dbi voi ching ta s& 1a “ngudn sudi | &
%« peace, and mutual communion” (1028, 1045). | hanh phuc, binh an va hiép thong khéng ngurng %@‘
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= In other words, seeing God “as he is” will be | Noi cach khac, viéc nhin thay Chta “nhu
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infinitely more powerful than simply seeing a | Nguoi 1a” s€ manh mé hon v6 cung so voi viéc %
lovely painting. It will be greater, even, than | chi nhin thay mot buc tranh dep. Bicu do tham %
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KA standing on the moon and gazing out at the | chi con vi dai hon ca viéc dung trén mat trang %
g (‘ vastness of space. We will be completely | va ngam nhin khong gian bao la. Ching ta s& | o= (‘
? caught up in the love of the One who made us | hoan toan dam chim trong tinh yéu cua Pang

& . .

$
and who holds us in his heart. We will find | d@ tao dung nén ching ta va Pang dm ap %«
total fulfillment, unending joy, and complete | chung ta trong Idng Ngai. Chung ta s& tim thiy %Eé
peace in his presence. su Vién man tron ven, niem vui bat tan va su g@%
binh an tron ven trong su hién dién cua Ngai. gzg(!
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Gioan ndéi véi chung ta rang “ai c6 niem hy E&‘
John tells us that “everyone who has this hope | vong nay dat noi Ngai thi tw lam minh nén ?‘*’
based on him makes himself pure” (1 John | thanh” (1Ga 3,3). Niém hy vong duoc nhin %%(‘
3:3). This hope of seeing God, this promise of | thay Chua, 161 hira duwgc ¢ cing Ngai mai mai, @é
being with him forever, can fill our hearts with | c6 thé lap day trai tim chidng ta véi mot khao %
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a deep yearning for heaven. It can move us to
put away any sin that is clouding our vision of
him so that we can live more fully for the Lord
here and now.

Of course, any experience of the Lord that we
have here, even the most powerful, is only a
taste of the glory that awaits us. Even the gift
of the Holy Spirit is the “first installment” of
what we are promised as children of God
(Ephesians 1:14).

khét sau sic vé thién dang. N6 co6 thé thuc day
ching ta loai bo bat ky toi 16i nao dang che
khuat tim nhin cua chdng ta vé Ngai dé ching
ta c6 thé sdng tron ven hon cho Chua ngay tai
day va ngay bay gio.

Di nhién, bat ky trai nghiém nao vé Chla ma
ching ta c6 ¢ day, ngay ca nhirng trai nghiém
manh mé& nhét, ciing chi 1a mot phan nho cua
vinh quang dang cho doi chung ta. Ngay ca an
sung Chda Thanh Than ciing 13 “phan dau tién”
cia nhimng gi ching ta dugc hta ban véi tu
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Pay (Ga 1,29)

Vi vay, hiy huéng mét vé Cha trén troi, va moi
budc chan ban di trén dat sé dua ban dén gan
Ngai hon.

$ So keep your eyes fixed on your Father in
heaven, and every step you take on earth will
bring you closer to him.

“Lord, I can’t wait to see you!” Lay Chua, con rat mong duoc gap Chua!

40(1

When John the Baptist saw Jesus coming
toward him, he gave his disciples one simple
command: Behold. Look intently at him. Gaze
at him until you discover who he is. This was
the whole reason for John’s ministry: to make
Jesus known. So today, let’s heed his message
and take some time to behold Jesus in prayer.

Khi Gioan Tay Gia thdy Chda Giésu tién vé
phia minh, 6ng da truyén cho cac mon dé mot
ménh Iénh don gian: Pdy. Hay nhin Ngai cham
chi. Hay nhin cham cham vao Ngai cho dén
khi ban phéat hién ra Ngai 1a ai. Pay la toan bd
ly do cho chic vu cua Gioan: lam cho Chua
Giésu dugc biét dén. Vi vay, hdém nay, ching
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ta hdly chii y dén thong diép cia ong va danh
thoi gian dé chiém ngudng Chua Giésu trong
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gian (1,29). Khi con nhin thay Chua, Chién
Thién Chua, con thiy Pang da dén thé gian dé
ganh iy moi toi 13i trén minh. Con kh6 c6 thé
bat diu nam bat dugc sic nang to 16n cua tat ,g&.
c4 toi 16i 6. Tuy nhién, trdi tim con van x(c %%

dong ca ngoi Chla khi con thoang thé)N/ tinh é&‘
yéu da dan Chtia dén dé xoa di moi toi loi cua é"%{
chinh con. Chua da ty do ting cho con mot | b (‘
moén qua quy gia ma con khdng bao gid c6 thé ﬁé

=
7 @ @ @ @ 7 @7 @ 7 @ @ @ @ @ @ @ @ ?:
e e T e T e T Tho e o e Tt Tt St S e e T

9

§5 cau nguyeén. %1

30 : | 90

7 Ddy... Chién Thién Chiia, Dang x6a tgi tran | &
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the sin of the world (1:29). “When I see you,
Lamb of God, | see the One who came into the
world to take each and every sin upon himself.
| can hardly begin to grasp the massive weight
of all that sin. Still, my heart is moved to praise
you when | glimpse the love that led you to
take away all of my own sins. You have freely
given me a precious gift that |1 could never
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attain for myself. Thank you, Lord

Behold . . . the one who will baptize with the
Holy Spirit (1:33). “Jesus, the Spirit came
down on you in a remarkable way at your
baptism. And now you send that same Spirit to
each of us at our baptism. You send him to
help us know you better. You send him to
share God’s life and love with us—in fact, you
immerse us in it! Through this Spirit, you draw
us deeper into relationship with you and your
{ Father. Inspired with awe, | bow and praise
you!”

Behold . . . the Son of God (1:34). “When I
behold you, Jesus, | see more than just a
= teacher or moral leader. You are the only

(‘ begotten, eternal Son of God. You left your
heavenly glory and came to earth to redeem us
and show us how to live. When | see you,
Jesus, | see the Father. | also see the firstborn
of many countless brothers and sisters,
including myself! You have made me a child
of God, an heir to your kingdom, and a
dwelling place of your own Spirit. Lord, |
? glorify you for your love!”
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“As I behold you, Jesus, I am brought to my
knees in adoration and praise! | could never
understand you fully, but today let me know
and love you just a little bit more.”
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“Lord Jesus, help me to take more time in
prayer simply to behold you!”
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dat duogc cho riéng minh. Xin cam on Chua!

Pdy... Pang sé lam phép rira trong Thanh
Than (1,33). Lay Chta Giésu, Thanh Than da
xudng trén Chda céch la ling khi Chta chiu
phép rira. Va bay gio ban gui cung mét Thanh
Than d6 cho mdi ching con khi ching con
chiu phép rira. Chla gui Ngai dén dé giup
ching con biét Chla t6t hon. Chiia sai Ngai
dén dé chia sé sy séng va tinh yéu cua Chla
véi chdng con — thyc té 1a Chia nhan chim
chang con trong d6! Nho Than Khi nay, Chua
16i kéo chung con di sau hon vao méi lién hé
véi Chla va Cha cta Chua. LAy cam hang tir
su kinh so, con ctii dau va ca ngoi Chua!

Day... Con Thién Chua (1,34). Lay Chua
Giésu, khi con nhin thdy Chua, con khong chi
thay mot nguoi thay hay mot nha lanh dao dao
duc. Chla la Con duy nhat, Con vinh ctu cua
Thién Chua. Chta da roi boé vinh quang thién
dang ctia minh va dén trai dit dé ctu chuoc
ching con va chi cho ching con cach song.
Khi t6i nhin thdy Chaa, Chta Giésu, con nhin
thdy Chua Cha. Con ciing thdy con dau long
ctia vo s6 anh chi em, ké ca chinh con! Chta da
bién con thanh con cia Chta, ngudi thira ké
vuong qudc cia Chua va 1a noi & cia Thanh
Than cia chinh Chla. Lay Chda, con ton vinh
Chua vi tinh yéu cua Chua!

Lay Chua Giésu, khi con nhin thiy Chua, con
quy gbi tho lay va ngoi khen! Con khéng bao
gio ¢6 thé hiéu Chta cho ddy du, nhung hom
nay hdy cho con biét va yéu Chda nhiéu hon
mot chat.

Lay Chua Giésu, xin gitp con danh nhiéu thoi
gian hon dé cau nguyén chi dé nhin thay Chua!
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] Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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